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บทคัดยอ

พธิ ี“อนันตการัช” เปนพธิมีงคลสมรสของชาวซิกขโดยปฏิบตัติามหลัก
ศาสนวินยัของศาสนาซิกข บรุษุและสตรีชาวซิกขจะเปนคูสมรสท่ีสมบูรณตอง
ผานพิธีทางศาสนาเทานั้น ในทางศาสนา การสมรสเปนการรวมของ “หนึ่ง
ดวงจิตวิญญาณในสองราง” โดยบุรุษและสตรีตองต้ังม่ันอยูบนความรักที่
แทจริง เนื่องจากการสมรสมีความหมายและคุณคาอยางลึกซึ้งตอชีวิต เมื่อ
สมรสแลวไมสมควรจะหยาราง งานพิธีเนนความเรียบงาย การสมรสของ
ชาวซิกขไมจําเปนตองมีการหมั้นและปราศจากการหาฤกษยาม

ชุมชนชาวไทยซิกขในกรุงเทพมหานคร ในอดีตราวกึ่งศตวรรษนั้น มี
การแจงขาวและเชิญญาติมิตรรวมงานมงคลสมรสโดยอาศัยบุคคลซ่ึงเปน
อาชีพรับจางเดินสาร หากในหวงสองทศวรรษที่ผานมา การเชิญเปลี่ยน
รปูแบบมาเปนการใชบตัรเชิญหรือสารเชิญแทน สวนใหญสัง่ทาํมาจากอินเดีย 
สารเชิญสวนหนึ่งไดรับการออกแบบดวยศิลปะและรูปแบบที่สวยงามและ
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หรูหรา เนื้อหาทุกอยางในสารเชิญชวยทําใหไดรูจักขนบธรรมเนียมของ
การสมรสตามวัฒนธรรมปญจาบีและอินเดีย

งานมงคลสมรสของชาวไทยซิกขนยิมจัดงานเล้ียงทางสังคมในโรงแรม
กอนการจัดพิธีทางศาสนาที่คุรุดวารา (ศาสนสถาน) การจัดงานในชวงกึ่ง
ศตวรรษที่ผานมามีความแตกตางจากปจจุบัน โดยเฉพาะเรื่องพิธีหมั้นซึ่งใน
ศาสนาซิกขไมใหความสําคัญกับพิธีหม้ัน หากในปจจุบันกลับเปนท่ีนิยมจัด
โดยรวมเขาเปนสวนหนึ่งในงานทางสังคม เนื่องจากชาวไทยซิกขสวนใหญ
เปนกลุมนักธุรกิจที่มีฐานะ

คําสําคัญ: ศาสนาซิกข, ชาวซิกข, ชุมชนชาวไทยซิกข, พิธีอนันตการัช/
การสมรสในศาสนาซิกข, บัตรเชิญ, วัฒนธรรมปญจาบี/วัฒนธรรมอินเดีย
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Abstract

The “Anand Karaj” ceremony is the wedding ceremony of the 
Sikhs. The Sikh couple must undergo this ceremony only. In Sikhism, 
marriage follows the principle of “One soul in two bodies”. Both husband 
and wife must possess the real love as the Sikh wedding has a deeply 
meaning and carries value of life. It is expected that do not divorce. The 
process of wedding is simple where would be no engagement which 
can be organized any day or any time.

About half of century ago the Thai Sikh community in Bangkok 
invited the guests for wedding by sending messengers, the carrier for 
invitation at the all guest’s homes. But after two decades, method of 
messengers invitation has changed to buy the invitation cards. Most of 
the cards are ordered from India. Some of cards are designed with the 
beautiful art, multi-colors and great styles. All details in the cards express 
both the Punjabi and India cultures. 

The weddings of the Thai Sikhs always celebrate for social part 
at the hotels, before the Sikh ceremony is conducted at Gurdwara (the 
Sikh temple). The celebration parties in a half of century time have 
changed a lot. Especially the ring ceremony is not important in the Sikh 
has become integral part of Sikh wedding. The families like to organize 
and include in the social part. It is because of the fact that Thai Sikhs 
are in the business group and have large money to spend. 

Keywords: Sikh/Sikhism, Sikhs, Thai Sikh community, Anand Karaj/
Marriage in Sikhism, Invitation card, Punjabi culture/Indian culture
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บทนํา

งานมงคลสมรสของชาวไทยซิกขในสงัคมไทย เปนการประกอบพิธตีาม
หลักศาสนวินัยของศาสนาซิกขซึ่งสืบทอดกันมายาวนานหลายศตวรรษ พิธี
ดังกลาวเปนวัฒนธรรมปญจาบี (Punjabi culture) อันเปนสวนหน่ึงของ
วฒันธรรมอินเดยี โดยวฒันธรรมปญจาบีขามแดนมาพรอมกบัการตัง้ถิน่ฐาน
ของชาวซิกขจากปญจาบสูลุมแมน้ําเจาพระยาในสมัยรัชกาลที่ 5 พระบาท-
สมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว

บทความน้ีเปนผลมาจากการศึกษาวิถีแหงซิกข (Sikh way) ของชาวซิกข 
โดยที่ผูศึกษาไดทยอยเก็บขอมูลเกี่ยวกับชาวไทยซิกขในมิติตางๆ (ทั้งดาน
ประวัติศาสตร ศาสนา สังคมวัฒนธรรม เศรษฐกิจ และกิจกรรมของชาวไทย
ซกิขทีร่วมกับสงัคมไทย) ตามแตโอกาสและปจจัยท่ีจะเอือ้ตอการศึกษาคนควา
ในชวงระยะเวลา 3 ป (2552 – 2554) เมือ่ผูศกึษาไดพบขอมลูทีน่าสนใจหลาย
ประการเก่ียวกับเร่ืองพิธีมงคลสมรสของชาวไทยซิกข ซึ่งไดพบท้ังความ
ธรรมดาและไมธรรมดาที่เกิดขึ้นในชุมชนชาวไทยซิกข จึงรอยเรียงสารัตถะ
เพื่อนําเสนอสูสาธารณะโดยมุงเนนเรื่องกระบวนการเชิญญาติมิตรเขารวม
งานพิธีและการประกอบพิธีตามศาสนวินัยเปนหลัก 

สาํหรบัการนําเสนอผลการศึกษาคร้ังนี ้ยงัถอืวาเปนจุดเริม่ตนของการ
ศึกษาเก่ียวกับการสมรสของชาวไทยซิกข เนื่องจากยังตองคนควาประเด็น
ยอยอกีหลายเรือ่ง การศกึษาครัง้นีเ้สมอืนเปนการหยบิเอาสวนปลายทางมา
ขยายความและนาํเสนอ คอื เฉพาะเรือ่งการเชญิญาติมติรและการจดัพิธตีางๆ

สาระของบทความเช่ือมโยงระหวางการเชิญและสารเชิญญาติมิตร
เขารวมงานมงคลสมรส ทั้งตัวสื่อ (วัสดุ) และตัวสาร (ขอความ) ของสารเชิญ
ลวนแลวแตมีความโดดเดน มีอัตลักษณ (Identity) และมีความนาสนใจ 
กระบวนการแจงขาวหรือวิธีการเชิญญาติมิตรใหเขารวมงานมีพัฒนาการ
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ควบคูไปกับพัฒนาการทางสังคมและเศรษฐกิจของชาวไทยซิกขในชวงกึ่ง
ศตวรรษท่ีผานมา จากการวาจางใหคนทาํหนาทีแ่จงขาว สูการใชบตัรเชญิและ
สารเชิญในรูปแบบตางๆ สารเชิญไดเชือ่มโยงเขาสูงานทางสังคมและพิธมีงคล
สมรสตามหลักศาสนาซิกข เรียกวา พิธี “อนันตการัช” อันเปนสวนหนึ่งของ
วถีิแหงซกิขทีส่าํคัญยิง่ การประกอบพธิกีรรมของชาวซกิขเนนความเรยีบงาย
ทั้งดานเวลาและความสะดวก สาระของพิธีมุงเนนไปยังเร่ืองความรักในมิติ
ทางศาสนา การเคารพซ่ึงกันและกันในสิทธิของคูสมรส นอกจากน้ียังมี
ประเด็นตางๆ อีกหลายประการที่เกี่ยวของกับเรื่องการสมรสของชาวซิกข

ศาสนาซิกขแหงปญจาบ และชาวซิกขยายถิ่นสูไทย

ศาสนาซิกขแหงปญจาบ ศาสนาซิกขกอกําเนิดข้ึนเม่ือป 2012/1469 
โดยถือเอาปประสูติของพระปฐมศาสดาเปนปแรกของศาสนา ศาสนาซิกข
ถอืเปนศาสนาใหมของอินเดีย ศาสนาซิกขไดเฉลิมฉลองครบรอบหาศตวรรษ
ไปเม่ือปพ.ศ 2512 (ค.ศ.1969)

พระศาสดาคุรุนานักซาฮิบ (Guru Nanak Sahib, พ.ศ.2012– 2082) 
พระปฐมศาสดาของศาสนาซิกข ประสูติที่หมูบานตัลวันดี2 ปจจุบันอยูใน
สาธารณรัฐอิสลามปากีสถาน พื้นฐานตระกูลของพระองคเปนชาวฮินดูและ
เปนสามัญชนวรรณะกษัตริย ในปพ.ศ.2050 ชวงที่พระองคประกอบอาชีพ
รับจางอยูในเมืองนาวาบ พระองคไดลงอาบนํ้าในแมน้ําเวนใกลตัวเมือง 
พระองคไดยินเสียงจากพระเจาซึ่งรับส่ังใหพระองคอุทิศตนเพ่ือชวยเหลือ
มวลมนุษย จากนั้นเปนตนมาพระองคจึงเริ่มออกเดินทางเผยแพรคําสอน
ในดนิแดนปญจาบและเมอืงตางๆ เพือ่ใหคนทัว่ไปสามารถเขาถงึสัจธรรมของ
ชีวิต จนพระองคสิ้นพระชนมในปพ.ศ. 2082 แตในปเดียวกันนั้นพระองคได
ทดสอบและสถาปนาผูสืบทอดเปนพระศาสดาพระองคตอไปกอนวันท่ี
พระองคจะสิ้นพระชนม ทําใหศาสนาซิกขมีพระศาสดาสืบทอดตอมาอีก
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ในระยะเวลา 32 ป ของการเผยแพรคําสอน (ระหวางป พ.ศ.2050-
2082) มีบรรดาผูศรัทธาทั่วทุกสารทิศตางเดินทางมาคารวะ ฟงเทศนา และ
ฝกปฏิบัติตนตามพระจริยวัตรท่ีพระองคปฏิบัติเปนแบบอยาง เนื่องจาก
พระองคเนนการปฏิบัติตนดวยวิธีการที่ปุถุชนทั่วไปสามารถปฏิบัติตามได 
ผูศรทัธาทีป่ฏบิตัติามอยางเครงครัดจงึเรยีกวาศษิย โดยคาํวา “ศษิยะ” (Sisya) 
เปนภาษาสันสกฤต ขณะท่ีภาษาบาลีเรียกวา “สิกข” หรือ “สิกขา” (Sikkha) 
ในภาษาปญจาบีออกเสียงวา “ซิกข” (Sikh) ดังนั้น จึงเรียกศาสนาวาศาสนา
ซิกขและเรียกศาสนิกชนหรือผูที่นับถือวาชาวซิกข

ศาสนาซิกขเปนการถายทอดหลักคดิหลักปฏิบตัจิากพระศาสดาสูศษิย
บนพืน้ฐานของความเปนมนษุย โดยพระศาสดาคอืครุ ุ(ในภาษาไทยหมายถงึ
ครู) ในภาษาสันสกฤตและภาษาปญจาบีเรียกวา “คุรุ” (Guru) หมายความวา
เปนผูนําไปสูแสงสวางทางปญญาหรือเปนผูเอาออกจากความมืดมนแหง
อวิชชา 

ในสมัยพระศาสดาพระองคที่ 5 คุรุอรยันซาฮิบ (Guru Arjan Sahib, 
พ.ศ.2124-2149) ในปพ.ศ. 2147 ไดรวบรวมพระคัมภีรของพระศาสดา
ส่ีพระองคแรกและของพระองคเอง รวมถึงนักบุญตางๆ โดยไมแบงแยกศาสนา 
พระมหาคัมภีรดังกลาวเรียกวา “อาดิครันถซาฮิบ” (Adi Granth Sahib) 

จนกระทัง่ในสมยัพระศาสดาพระองคที ่10 ครุโุควนิทสงิหซาฮบิ (Guru 
Gobind Singh Sahib, พ.ศ.22185-2251) ในปพ.ศ. 2241 ไดสถาปนา
พระมหาคัมภีรอาดิครันถ เปนพระศาสดาศรีคุรุครันถซาฮิบ (Sri Guru 
Granth Sahib) เปนพระศาสดานิรันดรกาลของชาวซิกข กลาวคือ จะไมมี
พระศาสดาในลักษณะบุคคลอีกตอไป เพราะสิ้นสุดท่ีพระองคที่ 10 หากยังมี
พระศาสดาในลักษณะพระมหาคัมภีร (พระธรรม) หรืออาจกลาวไดวาเปน
พระศาสดาพระองคที่ 11 และถือเปนพระศาสดาของศาสนาซิกขตลอด
นิรันดรกาล ดังนั้น กวาสามศตวรรษจากปแหงการสถาปนาจวบจนปจจุบัน 
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ชาวซกิขจงึเคารพกราบไหวพระมหาคมัภีรศรคีรุคุรนัถซาฮบิเสมอืนพระศาสดา 
(รูปบุคคล) ยังคงสถิตอยูดั่งปกติ การศึกษาพระมหาคัมภีรถือเปนการ
นอมรับคําสั่งสอนจากพระศาสดาไปดวยในตัว

ศูนยกลางของศาสนาซิกขอยูในดินแดนปญจาบ ในอดีตนั้นดินแดน
ปญจาบคือกลุมลุมแมน้ําหาสายครอบคลุมดินแดนในจังหวัดปญจาบของ
สาธารณรัฐอสิลามปากีสถานและรัฐปญจาบของสาธารณรัฐอินเดยีในปจจบุนั 
ศนูยรวมจิตใจของชาวซกิขสถติอยูทีฮ่รัมนัดริซาฮบิ (Harmandir Sahib) หรอื
สุวรรณวิหาร (The Golden Temple) เปนศาสนสถานศูนยกลางของชาวซิกข
ทั่วโลก ตั้งอยูที่เมืองอมฤตสารในรัฐปญจาบของสาธารณรัฐอินเดีย 

ชาวซิกขยายถิ่นสูไทย 

ในสมัยรัชกาลที่ 5 มีพอคาชาวซิกขเดินทางจากดินแดนปญจาบ (ใน
อาณานคิมองักฤษ) เขามาคาขายยังลุมแมน้าํเจาพระยา ซึง่เปนชวงระยะเวลา
หลังจากที่รัชกาลที่ 5 เสด็จประพาสอินเดีย (ในป พ.ศ.2415) แลวในเวลา
ตอมาพอคาชาวซิกขไดตดัสนิใจลงหลักปกฐานในพระนคร (กรงุเทพมหานคร) 
พรอมทั้งชักชวนญาติมิตรจากปญจาบใหยายถิ่นและมาคาขายยังลุมแมน้ํา
เจาพระยา จงึทาํใหเร่ิมมกีลุมชาวซกิขอาศยัอยูในพระนครจากชวงระยะเวลา
ดังกลาวเปนตนมา

ในชวงที่อินเดียประกาศเอกราชจากอาณานิคมอังกฤษ (ปพ.ศ. 2490) 
ชวงระยะเวลานี้มีชาวซิกขจํานวนมากจากปญจาบสูลุมแมน้ําเจาพระยา 
เนื่องจากดินแดนปญจาบกลายเปนพื้นที่แบงแยกประเทศใหม คือ การแยก
สาธารณรัฐอิสลามปากีสถานออกจากสาธารณรัฐอินเดีย ดินแดนสวนใหญ
ของปญจาบอยูภายใตการปกครองของสาธารณรฐัอิสลามปากสีถาน ดวยเหตุ
ดังกลาวนี้จึงทําใหมีชาวซิกขยายถิ่นเขามาอยูประเทศไทยมากข้ึนจนทําให
ชุมชนชาวซิกขมีขนาดใหญขึ้น
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เมื่อชาวซิกขไดรับการโอนสัญชาติเปนคนไทย จึงเรียกวา “ชาวไทย
ซิกข” (Thai Sikh) รวมทั้งลูกหลานของชาวซิกขที่เกิดในประเทศไทยจึงไดรับ
สัญชาติไทยโดยกําเนิด เรียกวาชาวไทยซิกขเชนกัน เปนการเรียกระหวาง
สัญชาติไทยคูกับการนับถือศาสนาซิกข 

ศาสนสถานของชาวซิกขเรียกวา “คุรุดวารา” (Gurdwara) เปนสถานที่
ประกอบศาสนกจิและชมุนมุเจรญิธรรม ปจจบุนัครุดุวาราในกรงุเทพมหานคร
คือ “คุรุดวาราศรีคุรุสิงหสภา” ตั้งอยูในเขตพระนคร (ยานพาหุรัด) ดําเนินการ
โดยสมาคมศรีคุรุสิงหสภา เปนศูนยรวมชาวไทยซิกขแหงประเทศไทย เปน
ครุดุวาราท่ีใหญทีส่ดุในประเทศไทย ชาวซิกขเปนผูเครงครดัตอหลกัศาสนวินยั
และการปฏิบัติศาสนกิจ ดังนั้น คุรุดวาราศรีคุรุสิงหสภากรุงเทพมหานครจะมี
การประกอบศาสนกจิเปนประจาํทกุวนั และทาํใหครุดุวารากลายเปนทีพ่บปะ
ของทั้งชาวไทยซิกขและชาวซิกขทั่วโลกที่มารวมศาสนพิธี

นิยามของคําวา “รัก” สิ่งนําทางสูการสมรส

หากกลาวถึงคําวา “รัก” ในแตละกลุมชน แตละสังคม และแตละลัทธิ
ศาสนาตางก็ใหความหมายหรือนิยามในคําเดียวกันนี้ทั้งคลายคลึงและ
แตกตางกันออกไป และความรักก็กลายเปนเหตุผลอยางหนึ่งของการนําคู
บุรุษสตรีกาวสูการสมรส ตามท่ี หลวงวิจิตรวาทการ (2504 : 85, 87) ไดกลาววา 
เหตุผลที่ทําใหคนสมรสกันนาจะมี 3 ประการ คือ โดยความรัก โดยเหตุผล
อยางใดอยางหนึ่ง และโดยความจําเปน ซึ่งการสมรสโดยความรักมีอยูมาก 
ขณะที่การสมรสโดยเหตุผลก็มีมากเชนกัน หากความรักเปนส่ิงที่นํามาสูการ
สมรสและนําไปสูการสรางขยายครอบครัวแลว หลวงวิจิตรวาทการยังได
อธบิายเรือ่งการสมรสไววา “ถือวาเปนการรวมคนสองคนเขาเปนคนเดยีวกัน 
ถือวาเปนการรวมธรรมชาติสองชั้นสองประเภทใหเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน 
สิ่งไรที่รวมกันเขา สิ่งนั้นยอมมีกําลังมากข้ึน เพราะฉะนั้นการแตงงานจึงตอง
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ถือวาเปนการใหกําลังสวนหนึ่ง ผูที่มาแตงงานกันยอมถือวามีความคิด
อันเดียวกัน มีความตองการ และความปรารถนาเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน” 

ขณะท่ีในมุมมองทางสังคม สุพัตรา สุภาพ (2536 : 54) ไดอธิบาย
ความหมายของการสมรสวา เปนวิธกีารหน่ึงท่ีประกาศใหสงัคมรับรูอยางเปน
ทางการวาจะอยูรวมกันฉันสามีและภรรยา การที่บุรุษสตรีมีความสัมพันธ
ทางเพศในรปูทีส่งัคมยอมรบั โดยแตละสงัคมจะมกีฎเกณฑระเบยีบแบบแผน
สําหรับคูสมรสเพื่อความถูกตอง ในบางสังคมการสมรสจะสมบูรณแบบเมื่อ
ไดผานพิธีกรรมทางศาสนา แตบุรุษสตรีที่สมรสกันจะผานการเลือกบุคคล
ที่ตนพอใจหรือไมก็แลวแตสภาพของสังคม

สําหรับคําวารักในภาษาปญจาบีซึ่งเปนภาษาแมของชาวซิกขเรียกวา 
“เปรม” ในทางศาสนาซิกข ถือเปนคําท่ีมีความหมายและคุณคาอยางลึกซึ้ง
ตอความเปนมนุษย ในเว็บไซต SGPC3 (2011) ไดระบุวา รูปแบบของความ
สัมพันธฉันสามีภรรยาบนฐานแหงความรัก อันเปนความรักระหวางจิตวิญญาณ
ของคูสมรส และระหวางพระเจา เชนเดียวกับในเว็บไชต BBC (2009) โดย 
Gurmukh Singh อธิบายวา ความรักของบุรุษและสตรีชาวซิกขเปนรูปแบบ
ความรักระหวางจติวญิญาณของความเปนมนษุยกบัจิตวญิญาณของพระเจา 
ซ่ึงพรรณนาในบทสวดสมรสที่เรียกวา “ลาวาห”4 ทั้งส่ีบท และการสมรส
ในศาสนาซิกขคือ การรวมเปนหนึ่งดวงจิตวิญญาณในสองราง (One soul 
in two bodies)

และ จันทรา ดาวาร (2554) ไดอธิบายและใหความเห็นเกี่ยวกับเรื่อง
ความรักในศาสนาซิกขวา

พระศาสดาทุกพระองคบอกวาความรัก (เปรม) เปนสิ่งที่สําคัญ
ที่สุดเพื่อที่จะไดพบกับพระผูเปนเจาหรือพบกับส่ิงที่ตองการ 
ซึ่งในศาสนาซิกขนั้น สิ่งที่ตองการบรรลุก็คือพระเจา ความรัก 
(เปรม) คือเสนทางที่จะนําไปสูเปาหมายของการบรรลุ 
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พระศาสดาพระองคที่ 10 กลาวไวในบทสวดซาวัยเอซาฮิบ5 
ซึ่งสวดกันทุกเชา มีบทหนึ่งกลาวไววา ‘สาจ กโฮ สุนเลโอ สแบ, 
ยินเปรมกีโอ ตินฮีปรัภ ปาอีโอ’ โดยมีความหมายวา ‘ขาพเจา
ขอกลาวความจริงที่ทุกๆ ทาน ตองจดจําเอาไวคือ ผูใดมีความรัก
และศรัทธา และใชความรักน้ันเปนเครื่องนําทาง พระเจาจะสถิต
ในดวงจิตของผูนั้น’ 

เม่ือเรารักพระเจา ก็จะรําลึกถึงพระเจาตลอดเวลา อยากจะ
พบพระองค ถาคนที่เรารักจากไปไกล เราสามารถเขียนจดหมาย
สงอีเมลลไปถึงคนนั้นได แลวสําหรับพระเจาละ จะสงใหถึงได
อยางไร ในศาสนาซิกขก็คือการรําลึกถึงพระองคดวยการกลาว 
‘วาเฮคุรุ’6 เปนการเรียกดวยความคิดถึงและศรัทธา

ในศาสนาซิกข การสมรสถือเปนเรื่องสูงสงมาก และไมมีคําวาหยา 
ดังนั้น จึงตองรักจริงรักแท ถาไมใชรักจริงรักแทก็เปนเรื่องของ
กามารมณ ซึ่งอาจจะเปนเพียงการรูจักกันและมีความสัมพันธ

ทางเพศ นี่เปนความอยากเพียงช่ัวคราว ไมใชความรัก หาก
ความรักที่แทจริงเปนการเสียสละซ่ึงกันและกัน เมื่อมีความรักแลว
ก็จะไมมีความเห็นแกตัว พิธีสมรสเรียกวา ‘อนันตการัช’ คําวา 

‘อนันต’ เปนความสุขที่ลึกซ้ึง เปนความสุขทางใจซึ่งมองไมเห็น 

ถาสุขจากใจจริงก็ไมมีคําวาหยา ความรักในรูปของ ‘เปรม’ 
จึงเปนสิ่งที่สําคัญที่สุด 

ดงันัน้ ไมวาความรกัจะมคีวามหมายหลากหลายสกัเพยีงใดกต็าม หาก
ความรักในศาสนาซิกข เปนความรักที่เกิดขึ้นระหวางมนุษยตอพระเจา 
การเปลงเสียง “วาเฮคุรุ” เปนการสื่อสารและแสดงความรักตอพระเจา สวน
ความรกัระหวางมนุษยดวยกนัโดยเฉพาะความรักของหน่ึงบุรษุหน่ึงสตรีไดนาํ
ไปสูการสมรสท่ีมคีณุคาและความหมาย การสมรสของชาวซกิขอยูบนพืน้ฐาน
ของความรักท่ีแทจริง ความรักเปนพลังนําไปสูการเสียสละและละความเห็นแกตัว
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สารเชญิสูงานมงคลสมรสของชาวไทยซกิข: จากคนเชญิสู
สารเชิญ

หลงัจากท่ีบรุษุและสตรีชาวไทยซิกขคูหนึง่ไดตกลงปลงใจจะใชชวีติอยู
รวมกันฉันสามีภรรยาแลว เมื่อมีกําหนดการจัดงานพิธีอยางชัดเจน เรื่องการ
เชญิบรรดาญาตมิติรเพือ่เขารวมงานมงคลสมรสกเ็ปนขัน้ตอนทีส่าํคญั ในอดตี
หากยอนกลับไปกอนปพ.ศ. 2500 ชุมชนชาวไทยซิกขในกรุงเทพมหานคร
มีขนาดไมใหญมากนัก สวนใหญเปนที่รูจักมักคุนกัน จะจัดงานมงคลสมรส
แตละครัง้ การพมิพบตัรเชญิจงึไมคอยมคีวามจาํเปน เพราะการเชญิญาตมิติร
จะอาศัยคนกลางท่ีเรียกวา “แมรา” (บุรุษ) และ “แมร่ัน” (สตรี) โดยแมรา-
แมรั่นถือเปนอาชีพหนึ่งในชุมชนชาวไทยซิกข เปนอาชีพประจําครอบครัว
ที่อาศัยความถนัดหรือความชํานาญทางสังคม แมรา-แมรั่นจะทําหนาที่เปน
นักสื่อสารหรือคลายกับ Messenger ที่รูจักกันในปจจุบัน การวาจางแจงขาว
ลักษณะนี้ถือเปนไปตามปกติของชุมชนชาวซิกขที่มีมาตั้งแตสมัยท่ีอาศัยอยู
ในปญจาบ เมื่อมีครอบครัวอาชีพแมรา-แมร่ันอพยพจากปญจาบมาอยูใน
กรุงเทพมหานครดวย อาชีพนี้จึงคงดําเนินตอในชุมชนชาวไทยซิกข

ในครัง้ใดกต็ามทีเ่จาภาพวาจางใหไปบอกเชญิญาตมิติรรวมงานมงคล
สมรส แมรา-แมรั่นจะรอบรูวาเจาภาพเปนใคร แลวควรจะตองเชิญใครใหมา
รวมงานบาง (และรวมถึงไมควรจะเชิญใครดวย) โดยท่ีเจาภาพไมตองสง
รายช่ือผูเขารวมงานให เพราะแมรา-แมร่ันอาศัยทักษะทางสังคมและ
เครือขายในสังคมชาวไทยซิกข สวนการวาจางจะเปนจํานวนเงินเทาใดนั้น
ขึน้อยูกบัเงือ่นไขหลายอยาง ไดแก จาํนวนของญาตมิติรทีจ่ะมารวมงาน ความ
ใกลไกลทีจ่ะตองเดนิทางไปใหถงึบานของบรรดาญาตมิวลมติร ยานท่ีอยูอาศยั
ของชาวไทยซิกขโดยสวนใหญมักไดแก สุขุมวิท สี่แยกบานแขก สะพานหัน 
บานหมอ พาหุรัด สําเพ็ง การวาจางยังรวมถึงการเหมาใหดูแลเร่ืองการจัด
สถานที่ การแตงกายของคูสมรส อาหาร และสิ่งตางๆ ที่เกี่ยวกับงานตามแต
จะตกลงวาจางกัน ซึ่งก็คือ Organizer นั่นเอง 
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หากในชุมชนชาวไทยซิกขปจจุบัน แมรา-แมรั่นสูญหายไปแลว ทั้งนี้
นาจะเปนเพราะครอบครัวดังกลาวไมมีผูสืบทอด ประกอบกับเทคโนโลยี
การส่ือสารท่ีเจริญกาวหนามาตามลําดับ แมรา-แมรั่นในชุมชนชาวไทยซิกข
จึงหมดไปราวสองทศวรรษที่ผานมา ขณะที่การใชบัตรเชิญก็เริ่มเผยแพร
มากข้ึนเร่ือยๆ จนมีพฒันาการของการทําบัตรเชิญในรูปแบบอ่ืนๆ (ไมใชบตัร
หรือกระดาษ)

การสงบัตรเชิญใหกับญาติพี่นองและมิตรสหายท่ีสนิทสนมกันมักจะ
มอบใหพรอมกบัขนมหวานซ่ึงเปนขนมแบบปญจาบี โดยฝายเจาบาวจะมอบ
ใหในลักษณะของกํานัล 

บตัรเชิญหรือสารเชิญยังคงเปนสาระสําคัญของการเช้ือเชิญ อนัเปนไป
ตามธรรมเนียมของชาวไทยซิกข ในการเชิญนั้น เจาภาพจะตองไปบอกกลาว
และเชิญดวยตนเอง มิเชนนั้นแลวญาติมิตรอาจจะไมไปรวมงานเลยโดย
อางวาไมทราบดวยตนเอง ดังนั้น เจาภาพจะตองไปเชิญดวยตนเอง หรือ
ในอดีตอาศัยแมรา-แมรัน่เปนคนกลาง ซึง่เปนท่ียอมรับกนั แมวาในยุคปจจุบนั
จะสามารถสือ่สารกนัทางโทรศพัทหรอืสงอีเมลลแลวกต็าม แตการพบปะและ
การเชญิดวยตนเองกย็งัคงเปนธรรมเนยีมปฏบิตัใินหมูญาตมิติรทีด่เูหมอืนจะ
ขาดมิได ทําใหบางครอบครัวที่ไมไดพบกันนานก็อาศัยโอกาสดังกลาวเปน
สื่อกลางเพื่อกระชับความสัมพันธซึ่งกันและกัน

หากตองการพบปะญาติมิตร ชาวไทยซิกขมักจะมารอพบท่ีคุรุดวารา
แทนการเดินทางไปตามบานตางๆ เนื่องจากในวันหยุดสุดสัปดาห บรรดา
ชาวไทยซิกขรุนตางๆ จะมาปฏิบัติศาสนกิจ ขณะเดียวกันก็จะไดพบปะกัน 
เจาภาพมักจะต้ังโตะมอบสารเชิญพรอมขนมหวานเปนของกํานัล (ถามี) 
ณ บริเวณชั้นแรกของคุรุดวารา (เปนโถงใหญ) ในการมอบบัตรเชิญจะมี
ขั้นตอนของการเขียนช่ือผูรับเชิญลงบนซองหรือบัตรเชิญดวยเปนรายๆ ไป 
(หรือพิมพมาเรียบรอยแลว) เจาภาพมักจะอาศัยวาทศิลปในการเชื้อเชิญ
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ญาติมิตรไปรวมงานใหได โดยมักจะอาศัยการตกลงสัญญาทางวาจาและ
ทางใจใหเกียรติซึ่งกันและกัน การปฏิเสธไมเขารวมงานเปนการทําลายนํ้าใจ
และไมใหเกียรติตอกัน 

สุเทพ สุริยาอมฤทธ์ิ (2554) อธิบายวา เมื่อสักกึ่งศตวรรษท่ีแลว 
(ประมาณปพ.ศ. 2500) ในบรรดาชาวไทยซิกขไมไดมีใครร่ํารวยกวากันมาก
นกั ตอมาราวป พ.ศ. 2530 เปนตนมา ชาวไทยซกิขสวนใหญถอืวาเปนชนชัน้
กลาง มีเศรษฐีใหมเกิดข้ึน เม่ือครอบครัวของเศรษฐีใหมจัดงานก็เร่ิมทําบัตรเชิญ
เพื่อเชิญญาติมิตรมารวมงาน ตอมาบัตรเชิญจึงไดกลายเปนสวนหน่ึงของ
การแสดงฐานะทางสังคมและเศรษฐกิจ

บตัรเชิญในตอนแรกๆ เปนเพียงบตัรเชิญธรรมดาท่ีสัง่ทาํมาจากอนิเดีย 
เพราะมีราคาถูกกวาสัง่ทําในไทย และสามารถส่ังทําตามจํานวนท่ีตองการได
ซึ่งเปนจํานวนไมมากนัก (เชน 100-200 บัตร) เมื่อราวก่ึงศตวรรษท่ีแลว 
บัตรเชิญมีราคาเพียง 5 บาท หรือหากจะประหยัด สามารถซ้ือแยกเปน 
2 สวน คือ สวนซองกับสวนกระดาษดานใน ซองส่ังทําจากอินเดีย สวนกระดาษ
ซึ่งระบุวันเวลาตางๆ สั่งทําในไทย หากในปจจุบัน ชาวไทยซิกขนิยมสั่งทํา
มาจากอินเดียเปนหลัก 

แมวาบตัรเชญิจะทาํหนาทีเ่ปนเพยีงการสือ่สารขอมลูดวยแจงกลาววา 
ใครคอืเจาภาพ ใครคอืคูสมรส กาํหนดจดังานในวนัเวลาใด และทีไ่หน แตจาก
บัตรเชิญธรรมดาๆ กลายเปนสารเชิญท่ีไมธรรมดา เพราะสารเชิญไดกลายเปน
สื่อที่บงบอกฐานะทางสังคมและเศรษฐกิจไปโดยปริยาย

บัตรเชิญและสารเชิญ

หากคนไทยทั่วไปไดพบกับบัตรเชิญหรือสารเชิญงานมงคลสมรสของ
ชาวไทยซิกขแลว ผูศกึษาเช่ือวา ตางคนตางกจ็ะตองรองอุทานดวยความรูสกึ
แปลกประหลาดใจไมมากก็นอย เพราะสารเชิญสวนหนึ่งไดรับการออกแบบ
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หรือประดิษฐดวยความสวยงาม ความหรูหรา และความอลังการ ทําให
สารเชญิของชาวไทยซกิขมคีวามโดดเดน มอีตัลกัษณ และมคีวามแตกตางไป
จากบัตรเชิญของคนไทยทั่วไปเปนอยางมาก

สารเชิญไมใชกระดาษแผนเดยีวท่ีพมิพเนือ้หาขอความ หากจัดทําเปน
ชุดหรือเปนเลมคลายสูจิบัตร กลาวคือ ในชุดหนึ่งๆ มักจะประกอบดวยซอง
และบัตรเชิญ เฉพาะบัตรเชิญแบงออกเปนบัตรยอยหรือบัตรเล็ก 2-3 บัตร 
โดยแยกรายละเอียดตางๆ ตามงานพิธแีละวันจดังานตามลําดับ เชนบตัรแรก
หรอืวนัแรกเปนบัตรสาํหรบังาน “สงัคีต” บตัรทีส่องสาํหรบัพิธ ี“มงันี”่ หรอืพธีิ
หมัน้ และบตัรทีส่ามสาํหรบัพธิทีางศาสนา (พธิอีนนัตการชั) บตัรยอยทัง้หมด
แนบไวในตัวเลมหลัก คลายแผนพับ นอกจากนี้ อาจจะมีซองเปลาที่เตรียม
ใหญาติมิตรใสเงินกลับคืนเจาภาพอีกดวย ทั้งนี้ นาจะเปนเพราะวาทาง
เจาภาพตองการสรางความสะดวกและทําใหญาตมิติรไมสบัสนถามีหลายงาน
ในชวงเดียวกัน ซองเปลานี้มักไดรับออกแบบใหสอดคลองกับสารเชิญดวย 
เพื่อใหดูแตกตางไปจากซองของงานอ่ืนๆ 

สารเชญิทีก่าํลงักลาวถงึอยูนี ้ผูศกึษาสามารถแบงออกเปน 2 กลุม คอื 
กลุมแรกเปนบัตรเชญิทีท่าํดวยกระดาษ มีลกัษณะเปนบตัรหรอืแผน เปนแบบ
พับเปด บรรจุซอง ตัวบัตรนิยมประดับดวยผา หรือพลาสติก หรือวัตถุอื่นๆ 
บางเพ่ือใหเกิดความสวยงาม บัตรเชิญในกลุมแรกน้ีจึงเปนที่คุนลักษณะกัน 
สวนกลุมทีส่องเปนสารเชิญทีไ่มเปนลกัษณะบัตร (ไมสามารถเรียกวาบตัรเชิญ
ได) โดยประดิษฐมาจากวัสดุหรือโลหะตางๆ เชน ทําเปนลักษณะโลรางวัล 
ทาํเปนแผนพลาสติก ทาํเปนกระบอกแบบสารเชิญสมัยโบราณ (มวนกระดาษ
ไวดานใน) ทําเปนธงผา สารเชิญบางลักษณะแมวาจะทําจากกระดาษ แตก็
ไมไดทําเปนบัตร หากประดิษฐเปนกลองคลายกลองของขวัญ ในกลองจะมี
ทั้งบัตรเชิญและขนมหวาน และอาจจะใสในถุงกระดาษอีกชั้นหนึ่งดวย
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เหตุใดตองสั่งทําบัตรเชิญหรือสารเชิญที่อินเดีย จากคําบอกเลาของ
ชาวไทยซิกข ทําใหผูศึกษาพอสรุปไดวา นาจะเปนเพราะปจจัยประกอบ 
3 ประการ คือ (1) ราคาและปริมาณการส่ังทํา ในอินเดียสามารถส่ังทํา
ในปริมาณนอยและไดราคาที่เหมาะสม หรือราคาถูกกวามากเม่ือเทียบกับ
การส่ังทาํในไทย สาํหรับราคาของการจัดทาํสารเชิญในปลาสุด (ป 2554/2011) 
ตามที่ผูศึกษาทราบมาคือราคาเกือบ 1,000 บาท (ตอหนวย) ซึ่งถือวาเปน
ราคาสงูทีส่ดุและแนนอนวาเปนยอมงานมงคลสมรสของลกูหลานมหาเศรษฐ ี
(2) วัสดุ ลวดลายแบบปญจาบีหรือแบบอินเดีย รานรับจางทําสารเชิญ
ในอินเดียยอมจะเขาใจอารมณและความรูสึกวาจะตองออกแบบอยางไร
ใหถูกใจลูกคาอยางชาวไทยซิกขและเหมาะสมตามวัฒนธรรมปญจาบี 
ขณะเดียวรูปแบบของสารเชิญมีใหเลือกมากมายดวยความหลากหลายและ
ไมคอยซํ้าแบบเดิมๆ (3) ความคุนเคยและความนิยม ดวยเหตุผลเหลานี้
จงึทาํใหสารเชญิของชาวไทยซิกขนาํเขามาจากอินเดยี โดยชาวไทยซิกขมกัจะ
เดินทางจากไทยไปสั่งทําและไปรับดวยตนเองที่อินเดีย

ตามธรรมเนยีมของการเชญิญาติมติรของชาวไทยซกิขนัน้ นยิมจะมอบ
สารเชิญพรอมกับขนมหวานหรือของกํานัลตางๆ ในหวงสองทศวรรษท่ีผานมา
จนถึงปจจุบัน เจาภาพเปนผูทําหนาที่มอบสารเชิญดวยตนเอง แทนการแจง
กลาวดวยคนเดินสารอยางแมรา-แมร่ันเชนในอดีต 
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ชุดภาพที่ 1 ตัวอยางสารเชิญเขารวมงานมงคลสมรสของชาวไทยซิกข
ในกรุงเทพมหานคร
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จากตัวอยางสารเชิญในรูปแบบตางๆ ขางตน ศิลปะและลวดลาย
ในสารเชิญ สามารถแบงออกเปน 4 กลุม คือ กลุมแรก มีการนํารูปสัญลักษณ
ทีเ่กีย่วของกับศาสนามาประดับ เชน สญัลกัษณ “คนัดา” (Khanda)7 สญัลกัษณ 
“เอกโองการ” (Ik Onkaar)8 เปนตน โดยจะประดบัไวทีป่กหรอืดานบนของบตัร 
กลุมที ่2 นยิมนาํรปูทีส่ือ่ความหมายกบังานตางๆ มาประดบัใหสอดคลองกับ
งาน เชน รูปการเลนดนตรีหรือรูปกลองคู รูปขบวนแห รูปแหวนหม้ัน ภาพ
สวนใหญเปนภาพวาดหรือภาพลายเสน ซึ่งจําลองการเลนดนตรีในสมัย
โบราณ กลุมที่ 3 นิยมนําลวดลายเชิงศิลปะมาประดับใหสวยงาม สวนใหญ
เปนลายดอกไม ใบไม ผีเสื้อ และลายเสนตางๆ กลุมที่ 4 สีสันของบัตร ไดแก 
สพีืน้บตัร สขีองลวดลาย สตีวัอกัษร มคีวามหลากหลายของการใชสโีดยไมได
จํากัด แตสวนใหญนิยมใชสีแดงและสีทองเปนหลัก จุดเดนคือลวดลายและ
ตัวอักษรนิยมใชสีทองหรือทําเปนตัวนูน และนอกจากท้ังส่ีกลุมนี้แลว ใน
ปจจุบันยังนิยมนําภาพถายสีของคูสมรสมาแสดงในบัตรเชิญดวย

ภาษาท่ีใชในสารเชิญ แมวาจะเปนชาวไทยซิกข แตนิยมเลือกใชภาษา
อังกฤษเปนหลัก อันเปนภาษาสากล แสดงใหเห็นวาลูกหลานชาวไทยซิกข
ปจจุบนันยิมใชภาษาอังกฤษในการส่ือสาร ขณะท่ีสารเชิญสัง่ทําท่ีอนิเดีย ทาํให
การพิมพตองใชภาษาอังกฤษเปนหลัก และยังเปนการสะดวกตอการเชิญ
ญาติมิตรจากนานาประเทศเขารวมดวย แมแตชื่องานที่เปนภาษาปญจาบี
ก็พิมพเปนภาษาอังกฤษเชนกัน สวนภาษาปญจาบีจะปรากฏเฉพาะการ
อัญเชิญบทสวดที่เกี่ยวของกับการสมรสมาพิมพ โดยเปนพิมพคูกับภาษา
อังกฤษในลักษณะการแปลความหมาย 

ทวา ในเรื่องการตกแตงสารเชิญ พบวามีการนําสัญลักษณทางศาสนา
มาตกแตงและมีการอัญเชิญบทสวดพระธรรมมาแสดงในสารเชิญ ผูศึกษาไดรับ
ความเหน็จากชาวไทยซกิขบางสวนวาเปนสิง่ไมเหมาะสม เพราะเปนกจิกรรม
ทางสังคม ขณะเดียวกันในชุมชนชาวไทยซิกขก็ไดมีการพูดคุยกันในประเด็นน้ี
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พอสมควร จึงทําใหชวงทศวรรษนี้ (หรือหลังปพ.ศ. 2550) สารเชิญลักษณะ
ดังกลาวเร่ิมลดลง 

ชุดภาพที่ 2 ตัวอยางรูปสัญลักษณทางศาสนาและรูปภาพทางสังคม
ที่นํามาใชตกแตงในสารเชิญ

ในสัปดาหแหงงานมงคลสมรส 

งานมงคลสมรสของชาวไทยซิกข สามารถแบงออกเปน 2 สวน คือ 
งานทางสังคมกับงานทางศาสนา โดยจะจัดงานทางสังคมกอน มีงานยอย
ตางๆ ตามลําดับของการจัดงาน ไดแก 

(1) งาน “ธากา” และงาน “ซากัน” (Thaka and Shagan) งานแยกเปน 
2 สวน คือ งานธากา (Thaka) หรืองานโรกา (Roka) เปนการประกาศถึงความ
ตกลงใจของคูบรุษุสตรทีีไ่ดตกลงหม้ันหมายจะเปนสามีภรรยาในอนาคตใหแก
ชุมชนไดรับทราบ สวนงานซากัน (Shagan) เปนการมอบของขวัญ โดย
ครอบครัวของเจาบาว (โดยเฉพาะมารดา) จะมอบของขวัญใหแกเจาสาว และ
ครอบครัวของเจาสาวจะมอบของขวญัใหแกเจาบาว งานดงักลาวจัดขึน้ในชวง
เชาท่ีคุรุดวารา 

(2)  งาน “สงัคีต” (Sangeet หรอื Music ceremony) เปนงานเล้ียงรับรอง
บรรดาญาติมติร ในวัฒนธรรมปญจาบีและอินเดียน้ัน การจัดงานร่ืนเริงมกัจะ
ตองคํานึงถึงสูตรที่สรางความสนุกสนานแกผูเขารวมงาน ประกอบไปดวย 
4 อยาง คือ “กานา” (Gaana) หรือขับรอง - “บจานา” (Bajaana) หรือบรรเลง
ดนตรีประกอบ - “คานนา” (Khanna) หรือรับประทาน - “ปนา” (Peena) หรือ
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ดื่ม งานดังกลาวเนนการกระชับไมตรีจิตระหวางครอบครัวของเจาบาวและ
เจาสาว นิยมจัดในชวงบายและจัดในโรงแรม การแตงกายเปนไปตามวัฒนธรรม
ปญจาบีหรืออินเดีย 

(3)  งาน “เมเฮนดี” (Mehendi ceremony) หรือ “เฮนนา” (Henna) เปน
งานทีเ่จาสาวจะไดรบัการแตงแตมลวดลายบนรางกายบางสวน เชน แขน มอื 
เทา งานนี้ถือเปนสิ่งที่สําคัญสําหรับเจาสาวตามวัฒนธรรมของชาวอินเดีย 
โดยญาติมติรจะรวมแตงแตมดวย เพือ่แสดงความยินดรีวมในงานมงคลสมรส 
และฝายเจาบาวจะอบเฮนนาท่ีฝามือและฝาเทาใหเปนสีสมดวย จะทําให
เจาบาวดูโดดเดนกวาบุรุษใด

(4)  พิธี “มังนี่” (Mungni ceremony) หรือพิธีหมั้น (Ring ceremony) 
ถือเปนธรรมเนียมของชาวตะวันตก แตก็เปนที่นิยมโดยท่ัวไป พิธีจัดขึ้นใน
โรงแรมชวงเย็นถึงชวงกลางคืน ลําดับของงานมักจะประกอบดวย 3 งาน คือ 
งาน “ซากัน” หรือการมอบของขวัญ งาน “มิลนี” (Milni) หรืองานเลี้ยงรับรอง 
และพธิ ี“มัง่นี”่ หรอืพธิหีมัน้ ญาตมิติรถอืโอกาสสังสรรค การแตงกายมักนยิม
ชุดสากลและชุดราตรี 

ชุดภาพที่ 3 ตัวอยางจากงานทางสังคมกอนพิธีสําคัญทางศาสนา
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งานทางสังคมตางๆ ตามท่ีกลาวมานี้ มักจะจัดอยางรวบรัดใหอยู
ภายใน 2 วัน และนิยมจัดในวันปกติโดยจัดตอเนื่อง เชน วันพฤหัสบดีกับ
วันศุกร เพื่อเชื่อมเขาสูวันประกอบพิธีทางศาสนาในวันเสารหรือวันอาทิตย 
และจากน้ันชวงเย็นหลังจากงานพิธีทางศาสนา ก็จะเปนงาน “โดลี” (Doli 
ceremony) หรือขบวนแหสงตัวเจาสาว ในปจจุบันนิยมใชรถเกงเปนพาหนะ
ในขบวนแห ซึ่งเปนไปตามยุคสมัย โดยเจาบาวและญาติผูใหญมารับเจาสาว
ที่บาน (ฝายเจาบาวจะรับตัวเจาสาวไปบานของตนเอง) 

งานทางศาสนา คือ งานมงคลสมรสตามหลักศาสนาที่เรียกวาพิธี 
“อนันตการัช” จัดขึ้นที่คุรุดวารา ในกรุงเทพมหานครคือ “คุรุดวาราศรคีุรุสิงห
สภา” ปกติจะจดัระหวางเวลาประมาณ 9.00-12.00 น. พธิทีางศาสนาระหวาง
เวลา 10.00-12.00 น. โดยการประกอบพิธีทางศาสนาของศาสนาซิกขจะ
ปราศจากการหาฤกษยามใดๆ และเรือ่งของการจดัพธิหีมัน้นัน้ ในศาสนาซกิข 
พิธีหมั้นไมอยูในหลักศาสนวินัย โดยหลักปรัชญาของศาสนาซิกขจะเนนการ
ประกอบพิธีที่มีความเรียบงายและสะดวก ซึ่ง สุเทพ (อางแลว) อธิบายวา

พิธีซึ่งใหคนทั้งสองมารวมกันเปนหนึ่งเดียว แลวจะใหฝายใด
ฝายหน่ึงเรียกรองทรัพยสินตางๆ นั้นยอมเปนไปไมได เมื่อการ
จะรวมจิตใจ การจะมาใชชีวิตรวมเปนหน่ึงเดียวกัน โดยมีความรัก

ที่บริสุทธิ์อยางแทจริง ถากอนจะเขาพิธีมีการเรียกสินสอด

ก็จะกลายเปนธุรกิจเหมือนการซ้ือขายสินคา ในศาสนวินัย
ของซิกขจึงหามการเรียกรองสินสอดต้ังแตแรก เพราะบุรุษและสตรี
มีสิทธิเทาเทียมกัน จึงไมมีการเรียกสินสอด เฉพาะการเรียก
สินสอดน้ันเปนประเพณีนิยมของชาวอินเดียโดยท่ัวไป

มาแตสมัยโบราณ

ไมวาพิธีหมั้นของชาวไทยซิกขจะอยูในเง่ือนไขทางสังคมท่ีจะตองจัด
หรอืไมกไ็ด เพราะข้ึนอยูกบัการตกลงของเจาภาพท้ังฝายเจาบาวและเจาสาว 
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แตเมื่อตกลงกันวาจะจัดพิธีหมั้น เรื่องสินสอดทองหมั้นจึงส่ิงท่ีตองมีการ
กลาวถึงอยางแนนอน สาระของพิธีหมั้นมักจะหมายถึงแหวน เปนไปตามชื่อ
ของงานในภาษาอังกฤษ Ring ceremony ทั้งนี้ จากผลการศึกษาของ สุภาวดี 
มิตรสมหวัง (2544 : 100) พบวา ชาวไทยซิกขสวนใหญเปนตระกูลพอคา 
มกัมอบเงนิและทรพัยสนิอนัมคีาเปนสนิสอดทีแ่สดงถงึฐานะ โดยฝายเจาสาว
จะมอบใหฝายเจาบาว 

จากลําดับของการจัดงาน จะเห็นไดวา การจัดพิธีหมั้นเกิดขึ้นกอนพิธี
ทางศาสนาเพียงไมกี่วันเทาน้ันและจัดตอเน่ืองกันในสัปดาหเดียวกัน ทั้งน้ี
นาจะมีปจจัยอยางนอย 2 ประการ คือ (1) พิธีทางศาสนาเปนเรื่องหลัก สวน
พธิหีมัน้จะจดัหรอืไมกไ็ดและไมเนนความสาํคัญ (2) เวลากบัการเดนิทางของ
ญาติมิตรท่ีอยูหางไกล ขณะท่ีผลการศึกษาของ สุภาวดี (อางแลว) พบวา 
การหมั้นกันนานๆ จะทําใหผูใหญของทั้งฝายบุรุษและสตรีเกรงวาจะมีการ
เปลีย่นใจ จนกลายเปนเหตปุญหาเรือ่งความสมัพนัธของทัง้สองฝาย การหมัน้
ไวนานๆ มักจะเกิดขึ้นกับลูกหลานท่ีอายุยังนอยและกําลังอยูในวัยเรียน 

ในงานเลี้ยง เจาภาพฝายเจาสาวจะใหเกียรติตอฝายเจาบาวมาก ทั้งนี้
เพราะชุมชนชาวไทยซิกขในอดีต ฝายเจาบาวจะเดินทางมายังหมูบานของ
ฝายเจาสาว (เจาบาวมารับเจาสาว) งานเล้ียงจะตอนรับฝายเจาบาวอยาง
พเิศษในฐานะเปนแขกพิเศษ โดยใหญาติฝายเจาบาวรับประทานอาหารกอน 
หลังจากนั้นฝายเจาสาวจึงจะรับประทานอาหาร แตในปจจุบันงานเลี้ยง
ลกัษณะดงักลาวนัน้เปลีย่นไป เพราะคนสวนหนึง่ทีม่ารวมงานตางกก็ลายเปน
คนสําคัญพอๆ กนัหมด และเปนบคุคลท่ีทัง้สองฝายตางรูจกัมกัคุนกนัจนแยก
ไมไดวามาจากฝายใด งานเลี้ยงจัดขึ้นในโรงแรมจึงไมแยกฝายเจาบาวหรือ
เจาสาวเชนในอดีต

สําหรับการแตงกายโดยเฉพาะการเลือกใชสีของเส้ือผาอาภรณในพิธี
อนนัตการชั ปกตเิจาบาวมักนยิมแตงกายดวยสแีดง สทีอง และใชโพกผาศรีษะ
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สีแดง สวนเจาสาวนิยมแตงกายดวยสีแดง สีชมพู สีทอง BBC ระบุวา 
ในอินเดียนั้น เจาสาวจะแตงกายตามวัฒนธรรมโดยเลือกใชสีแดง แต
ในประเทศตางๆ เจาสาวอาจจะเลือกใชสีขาว ขณะที่ชาวซิกขทั่วไปที่มา
รวมงานในคุรดุวาราศรคีรุสุงิหสภามักนิยมนดักนัโพกผาสีชมพ ูหรอืสแีดง หรอื
สีที่สดใสตางๆ แตทั้งนี้ไมไดมีขอกําหนดวาตองใชสีใด เปนไปตามความนิยม 
(อางแลว)

จากส่ิงที่ไดกลาวมาขางตนนี้ ในสัปดาหแหงงานมงคลสมรสของ
ชาวไทยซิกข โดยเฉพาะงานกอนพิธีทางศาสนา งานตางๆ เหลานี้ชวยทําให
ไดรูจักและเขาใจเก่ียวกับขนบธรรมและจารีตของการสมรสในวัฒนธรรม
ปญจาบีและวัฒนธรรมอินเดีย

“อนันตการัช” ในวิถีแหงซิกข

พิธี “อนันตการัช” (Anand Karaj) เปนพิธีมงคลสมรสของชาวซิกข 
ในทางภาษาศาสตรนัน้ สเุทพ (อางแลว) อธบิายความหมายของคําวา “อนนัต
การัช” เปนภาษาปญจาบี คําวา “อนันต” หรือ “อนันตะ” แปลวา ความสุข
ที่ไมมีที่สิ้นสุด ความสุขที่ไรขอบเขตและเปนอมตะ สวนคําวา “การัช” แปลวา 
กิจกรรมหรือการกระทําสิ่งใดสิ่งหนึ่ง เฉพาะคําวา “Anand” (Punjabi 
University, 1992 : 118) เปนคําที่มาจากภาษาสันสกฤต คือ “Nand” โดยแปล
เปนภาษาอังกฤษ คือ To rejoice หรือ To delight

สุเทพ สุริยาอมฤทธ์ิ (2549 : 16-17) เคยอธิบายไวในวิถีแหงซิกขวา 
พธิอีนนัตการชัเปนพิธเีฉลิมฉลองมงคลสมรสตามศาสนวินยัของศาสนาซกิข 
เปนพิธีที่กระทําตอหนาพระศาสดาศรีคุรุครันถซาฮิบ ชาวซิกขถือการสมรส
เปนการผูกพันทั้งกายและใจที่บริสุทธิ์ เปนการเชื่อมของดวงจิตสองดวง
เขาดวยกัน โดยไมไดหมายถึงขอตกลงหรือสัญญาบนกระดาษ
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Mehlaa 3.
Dhan pir ayhi na aakhee-an bahan ikthay ho-ay. 

ayk jot du-ay moortee Dhan pir kahee-ai so-ay. (3)
Third Mehl :

They are not wife and husband who only sit together.
Rather they are wife and husband who have one spirit 

in them.

เมฮลลา 3 :
พวกเขาไมใชสามีและภรรยา เพียงเน่ืองจากนั่งรวมกัน

แตพวกเขาเปนสามีภรรยา
ซึ่งมีจิตวิญญาณเดียวในรางเขา (แมจะมีสองราง)

Guru Granth Sahib (Guru Amar Das Sahib), P.788 
คุรุครันถซาฮิบ (คุรุอามัรดาสซาฮิบ9) หนา 78810

พิธีอนันตการัชของศาสนาซิกขมีแนวคิดการสมรสของบุรุษสตรี
ชาวซิกข โดยถือวาเปนการพบกันระหวางสามีและภรรยาที่จากกันไปนาน 
และเปนการรวมทัง้สองกายกบัหนึง่ดวงจติวิญญาณ ซึง่ สเุทพ อธบิายแนวคดิ
ของพิธีดังกลาวไววา

เน่ืองจากในศาสนาซิกข พระศาสดาไดบัญญัติใหศาสนิกชนซิกข
ดํารงชีวิตอยูในรูปฆราวาส ซึ่งก็คือการอยูรวมกันฉันสามีภรรยา 

บนความเชื่อถือพื้นฐานที่พระศาสดาเปรียบเทียบไววามนุษย

เปรียบเสมือนสตรีหรือภรรยา สวนพระผูเปนเจาเปรียบเสมือน
บุรุษหรือสามี เมื่อเกิดมาเปนมนุษย ก็เสมือนกับภรรยาที่
พลัดพรากมาจากสามี เพราะวาสามีภรรยาจะดํารงชีพที่เปยม

ไปดวยความรักและความเห็นอกเห็นใจ เหมือนเปน 2 กาย 
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1 ดวงจิตวิญญาณ ดังนั้นการรําลึกถึงพระผูเปนเจาทุกครั้ง 
พระศาสดาจะเปรียบตนเองเปนสตรีที่พลัดพรากจากสามี 
จุดมุงหมายสูงสุดก็คือการไปรวมเปนหนึ่งเดียวกับพระองค
อีกครั้งหนึ่ง บทสวดพระธรรมหลายบท พระศาสดาจะบรรยายถึง
ความคิดถึงเสนหที่อยากจะไปพบกับสามี ดุจภรรยาที่อยากจะไป
พบกับสามี ซึ่งจากกันมาชั่วกาลนานแลว เพราะวาชีวิตที่เวียนวาย
ตายเกิด แปดลานสี่แสนกวาชีวิต กวาจะเกิดมาเปนมนุษย 
แลวไปมีโอกาสรวมเปนหนึ่งเดียวกับสามี เพราะฉะนั้นการที่ไดเกิด
มาเปนมนุษยแลว กิจกรรมมงคลสมรสของมนุษยจึงเปนกิจกรรม
ที่มีความสําคัญมาก เปรียบเทียบกับการมาพบกันของ 2 กาย 
1 ดวงจิตวิญญาณ พระศาสดาจึงต้ังนามพิธีมงคลสมรสน้ีวา 
อนันตการัช คือ กิจกรรมท่ีเปยมไปดวยความสุขที่ไมมีที่สิ้นสุด 
เปนอมตะ 
(สุเทพ เนนโดยผูเขียน)

พิธีอนันตการัชในรูปแบบปจจุบัน เกิดข้ึนในป 2398/185511 (Sikharchives.
com, 2011) โดยพิธีจัดใหกับ บาบา ดัรบารา ซิงห (Baba Darabara Singh) 
จัดขึ้นที่ราวัลปนดี (Rawalpindi) ปจจุบันอยูในจังหวัดปญจาบ สาธารณรัฐ
อสิลามปากีสถาน ขณะน้ันไดนาํรปูแบบพิธมีงคลสมรสของศาสนาฮินดซูึง่จะ
มีพราหมณเปนผูประกอบพิธี มาปรับประยุกตโดยเปล่ียนจากการเดินรอบ
พระอัคนี (Holy Fire) มาเปนเดินเวียนขวา 4 รอบพระศาสดาศรีคุรุครันถ
ซาฮิบแทน และมีศาสนจารยเปนผูประกอบพิธี

ตอมาในป พ.ศ. 2452 (Punjabi University, อางแลว) กฎหมายกาํหนด
ระเบียบพิธีมงคลสมรสตามศาสนวินัยซิกขที่เรียกวา “Anand Marriage Act” 
ไดผานความเห็นชอบจากรัฐสภาในสมัยบริติช ราช (British Raj) 
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ภาพท่ี 4 ภาพจําลองพิธีอนันตการัชตนแบบของพิธีในปจจุบันของชาวซิกขทั่วโลก

การจัดพิธีอนันตการัชสามารถจัดขึ้นไดโดยไมจําเปนตองมีพิธีหมั้น
มากอน และไมจาํเปนตองมกีารเจาะจงดฤูกษยามหรอืรอคอยวนัอันเปนมงคล 
สามารถจะจัดใหมีขึ้นไดทุกสถานท่ีที่เหมาะสม สาระสําคัญคือการอัญเชิญ
พระศาสดาศรีคุรุครันถซาฮิบมาประทับในที่ชุมนุมเจริญธรรม โดยคูสมรสจะ
ปรากฏตัวตอเบือ้งหนาพระศาสดาศรคีรุคุรนัถซาฮบิ (ยนืหรอืนัง่ตามขัน้ตอน) 
และศาสนจารยจะทําการอานบทสวดจากพระมหาคัมภีร สุเทพ (อางแลว) 
ไดอธิบายความเปนมาของการประกอบพิธีตอเบื้องหนาพระศาสดาศรีคุรุ
ครันถซาฮิบ วา 

พิธีอนันตการัชมีพัฒนาการท่ีชัดเจนในสมัยพระศาสดาพระองค

ที่ 312 ซึ่งในสมัยน้ันยังไมมีพระมหาคัมภีร ในพิธีจึงเดินรอบกองไฟ
เชนเดียวกับชาวฮินดูซึ่งถือพระอัคนีเปนพยาน แตสตรี
ชาวซิกขไมตองคลุมหนา และตอมา หลังจากสถาปนาพระศาสดา

ศรีคุรุครันถซาฮิบแลวในสมัยพระศาสดาพระองคที่ 1013 
พิธีจึงเปนการเดินรอบพระศาสดาศรีคุรุครันถซาฮิบซึ่งถือ

พระศาสดาทรงเสด็จมาเปนองคสักขีพยาน
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พิธีอนันตการัชจัดขึ้นที่คุรุดวาราศรีคุรุสิงหสภา ลําดับของการจัดงาน
ในวันมงคลสมรสสามารถแยกออกเปน 2 ชวง คือ ชวงกอนพิธีทางศาสนา
ซึ่งเปนกิจกรรมทางสังคม (จัดที่ชั้น 3) กับชวงพิธีทางศาสนา (จัดที่ชั้น 4) โดย
งานในชวงกอนพิธีจะมีงานยอย 2 งาน คือ งาน “เสฮรา บันดี” (Sehra Bandi) 
เปนวัฒนธรรมของชาวอินเดียทั่วไป สําหรับเจาบาวจะสวมเคร่ืองประดับ
ที่ศีรษะและปกปดใบหนา พิธีดังกลาวถือนี้เปนกิจกรรมทางสังคม โดยไม
เกี่ยวของกับพิธีทางศาสนา พิธีเริ่มประมาณ 9.30 น. จากนั้นเปนงาน “มิลนี” 
(Milni) หมายถึงการพบปะแลกเปล่ียนระหวางญาติสนิทของคูสมรส มีการ
ขับรองบทสวดที่บรรยายถึงการมีญาติและสาธุชนซิกขมาเย่ียมเยือนท่ีบาน 
เปนการพบปะของศาสนกิชนผูเปยมดวยคุณธรรม พระผูเปนเจาทรงเปนผูนาํ
ทางมา งานเลี้ยงรับรองจะเร่ิมในเวลาประมาณ 10.00 น. กอนจะเขาสูพิธี
หัวใจสําคัญอยางพิธีอนันตการัช

สําหรับพิธีอนันตการัช สามารถลําดับการประกอบพิธีโดยลงรายละเอียด
อยางยอๆ กลาวคือ ลําดับแรก คูสมรสและบิดามารดาทั้งสองฝายจะสวด
ภาวนาขอพรจากพระศาสดาศรคีรุคุรนัถซาฮบิ จากนัน้ ศาสนาจารยจะอบรม
สัง่สอนและแนะนาํ อธิบายหนาทีข่อปฏบิตัใินการดาํเนนิชวีติ การครองเรอืน
ตามแนวทางของศาสนวินัยและขอบัญญัติของพระศาสดา หนาท่ีและความ
รับผิดชอบในการครองเรือนของแตละฝาย ลําดับตอมา บิดาของเจาสาว
จะมอบผามงคลท่ีเรียกวา “ปลลา”14 ใสมือเจาบาวพาดไหลขวาแลวนํามาใสมือ
ใหเจาสาวถือไว จากนั้นศาสนจารยจะอานบทสวดสมรส เรียกวา “ลาวาห” 
4 บท โดยอานทีละบท ขณะเดียวกันสังคีตจารย15 จะขับรองบทสวดสมรส
ทีละบท โดยทันทีที่สังคีตจารยเริ่มตนขึ้น เจาบาวจะนําเจาสาวเดินเวียนขวา
รอบแทนประทับของพระศาสดาศรีคุรุครันถซาฮิบ ซึ่งสังคีตจารยจะขับรอง
ทีละบทจนครบ 4 บท 4 รอบ เจาบาวเจาสาวจะเดินเวียน 4 รอบ 
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“ลาวาห” ทั้งสี่บท แตละบทจะพรรณนาถึงความรักไวอยางลึกซึ้ง 
พระศาสดาพระองคที่ 416 ไดรจนาไวในบท “ซูฮี” (Suhi) หนา 773-774 (Sikh.
com) โดยสาระของการเดินในรอบแรกอธิบายถึงรูปแบบของการใชชีวิตภายใต
หนาที่ของชีวิตสมรสตามศาสนวินัย รอบที่สองอธิบายถึงพระเจาซึ่งเปนผูนํา
ทางคูสมรสไปพบกับความจริง พระเจาจะสถิตและปรากฏอยูในทุกสรรพส่ิง 
จงศรัทธาและเชื่อมั่นในพระองคอยางม่ันคง รอบที่สามอธิบายถึงจิตใจเริ่ม
หลุดจากบวงแหงมายาและบังเกิดความเสนหาท่ีจะเขาพบพระผูเปนเจา
โดยการสวดภาวนาและสรรเสรญิบทพระธรรม รอบท่ีสีอ่ธบิายถึงจติใจซึง่เตม็
ไปดวยความสงบสขุหลงัจากทีไ่ดพบกับพระเจาแลว ความสขุท่ีเกิดขึน้ดุจความ
หวานที่แผไปทั่วทั้งกายและดวงจิต

เจาบาวเดินนําเจาสาวในการเดินเวียนทั้งส่ีรอบ ยอมทําใหเห็นชัดเจน
วาบุรุษเปนผูนําของสตรีในการสรางครอบครัว แตทั้งการนําและการตามนั้น
เกี่ยวโยงดวยผามงคล สามารถแสดงถึงความรักที่โยงใยเช่ือมคนท้ังสอง 
สําหรับการเดินเวียนในปจจุบัน ไดมีญาติมิตรท่ีเปนบุรุษยืนอยูรอบขางหลายคน 
เพ่ือคอยชวยประคองการเดินของเจาสาว โดยใชมือประคองไหลหรือแขน 
ทวาการปฏิบัติลักษณะดังกลาว จะมีหรือไมนั้นมักเปนไปตามความนิยมทาง
สงัคมของทองถิน่ตางๆ (ถาม ีบดิาและพีช่ายของเจาสาวจะทาํหนาทีด่งักลาว) 
สวนเหตุผลที่จะตองมีคนคอยประคอง ก็มีความเห็นหลายทัศนะ ผูศึกษาพอ
อนมุานจากความเห็นของชาวไทยซิกขสวนหน่ึงไดวา การน่ังทําพธินีานๆ หรอื
การแตงกายที่รัดแนนมีสวนสงผลตอจังหวะการกาวเดินในขณะประกอบพิธี 
อยางไรก็ดี หากเปนที่ยอมรับทางสังคม การมีญาติมิตรมาคอยดูแลอยาง
ใกลชิดจะชวยทําใหคูสมรสเกิดความอบอุนใจ

ในลําดับสุดทาย หลังจากการเดินครบทั้งสี่รอบแลว จะเปนการสวด
ภาวนา “อัรดาส”17 ขอพรจากองคพระศาสดาศรีคุรุครันถซาฮิบและ “อกาล
ปุรุค”18 จากนั้น ศาสนจารยเปดอานพระมหาคัมภีรแบบสุม เรียกวาการอาน 
“ฮูกัม”19 เพื่อขอรับพระบัญชา เม่ือพิธีสิ้นสุดลง ก็จะแจกขนมหวาน “คารา
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ปรสาด”20 ใหแกสมาชิกที่มารวมชุมนุมเจริญธรรมหรือเรียกวา “ซาดสังคัต”21 

รวมเปนสักขีพยานในพิธีมงคลสมรส

พิธีทางศาสนาเสร็จส้ินเม่ือเวลาลวงเลยมาหลังเท่ียงวันเล็กนอย งานเล้ียง
หลังพิธีจัดขึ้นในครัวพระศาสดา (ชั้น 2) การเลี้ยงอาหารในศาสนสถานเปน
อาหารมังสวิรัติเทานั้น และไมมีเครื่องด่ืมประเภทแอลกอฮอล

ชุดภาพที่ 5 พิธีอนันตการัช ณ คุรุดวาราศรีคุรุสิงหสภา กรุงเทพมหานคร
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เม่ือคูสมรสไดผานพิธีอนันตการัช ณ คุรุดวาราศรีคุรุสิงหสภา แลว 
สมาคมศรคีรุสุงิหสภาจะมอบใบรบัรองการสมรส (Marriage certifi cate) ใหแก
คูสมรสเปนหลักฐาน ทั้งคูสมรสชาวไทยซิกขและชาวซิกขจากนานาประเทศ
ทีป่ระกอบพธิอีนนัตการชัในครุดุวาราโดยการดแูลของสมาคมศรคีรุสุงิหสภา 
ในใบรับรองจะระบุวนัทีร่บัรองและหมายเลขเอกสาร สาระสําคัญคอืการระบุ
ชื่อคูสมรส ชื่อของบุรุษและสตรี จะระบุชื่อบิดาของท้ังสองฝายกํากับเสมอ 
ใบรับรองลงนามโดยนายกสมาคมศรีคุรุสิงหสภา 

ชุดภาพที่ 6 ตัวอยางใบรับรองการสมรสตามพิธีอนันตการัช
ของสมาคมศรีคุรุสิงหสภา

หลากสาระในการสมรส: ความเสมอภาคของบรุษุและสตร ี
(กรณีการสมรส)

ความเสมอภาคระหวางบุรุษและสตรีตอเรื่องการสมรสและในชีวิตคู 
ความเสมอภาคมีอยูในหลักปรัชญาของศาสนาซิกข และมักแทรกอยูใน
รปูแบบของการดาํเนนิชวีติคูดวย ดงันัน้ จะขอหยบิยกมากลาวเปน 2 ลกัษณะ 
คือ ลักษณะที่เปนหลักการ และลักษณะที่เปนจริงของดําเนินชีวิต 
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ลักษณะแรก เปนความเสมอภาคท่ีมีในหลักการ จากปรัชญาพื้นฐาน
ทีส่ือ่ความหมายวาความรักและการสมรสเปนเร่ืองท่ีมคีวามสําคัญย่ิงตอชีวติ
ของคูสามีภรรยา หากใชเปนสิ่งที่แลกซื้อกันดวยสินทรัพย ทําใหพิธีหมั้น
ไมอยูในศาสนวินัย จะมีหรือไมก็ได ลักษณะน้ีจึงทําใหการสมรสในศาสนา
ซิกขเปนเรื่องที่นําสมัยอยางยิ่งเมื่อราวหาศตวรรษที่แลว แมในยุคปจจุบัน
กย็งัคงเปนเรือ่งท่ีทนัสมยัอยูเชนกนั นัน่หมายความวาศาสนาซิกขไดใหความ
เสมอภาคกับครอบครัวคูสมรส โดย SGPC (อางแลว) ระบุวา พระศาสดา
ไดมอบความเสมอภาคในความสัมพันธระหวางบุรุษและสตรี หรือเรียกวา 
“Prem Sumarang” (Relationship of equality) 

และในศาสนวินัย SGPC (อางแลว) ยังไดระบุอีกวา โดยปกติบุรุษ
ชาวซิกขไมสมรสกับภรรยาคนท่ีสอง หากภรรยาคนแรกยังคงมีชีวิตอยู โดย
สื่อหมายความวาศาสนวินัยสงเสริมใหบุรุษรักเดียวใจเดียว ขณะท่ี สุเทพ 
(อางแลว) อธิบายถึงบัญญัติวา บุรุษไมควรจะสมรสใหมในขณะที่ภรรยายังมี
ชีวิตอยู สื่อหมายความวาหามสามีไปมีภรรยาคนท่ีสองน่ันเอง และ
ขณะเดียวกันภรรยาจะไปมีสามีคนที่สอง สังคมจะไมยอมรับเชนกัน หากใน
บรรดาบรุษุนัน้การมภีรรยาคนทีส่องเปนไปได แตไมสามารถประกอบพธีิทาง
ศาสนาได 

ลกัษณะทีส่อง เปนความเสมอภาคในชีวติจรงิ การสมรสใหมเกดิขึน้ได
ในกรณีที่สามีหรือภรรยาฝายใดฝายหนึ่งเสียชีวิต อีกฝายหน่ึงสามารถหาคู
ใหมได รวมทั้งสตรีที่มีบุตรแลว หากสามีเสียชีวิตลง ก็สามารถเลือกสามี
คนใหมไดตามความสมัครใจ โดยในสังคมชาวซิกข บรุษุชาวซิกขและครอบครัว
ไมถือวาสตรีที่เคยมีครอบครัวมาแลวซึ่งสามีเสียชีวิตเปนขอรังเกียจ แมวา
สังคมชาวซิกขจะเปดโอกาสใหแลว หากแตสตรีที่สามีเสียชีวิตแลวมักจะไม
สมรสใหม เพราะเห็นแกบุตรผูสบืสกุล 
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ในทางกลับกัน BBC (อางแลว) ไดระบุวา การสมรสของชาวซิกข
ถือเปนสิ่งที่สําคัญที่สุด การที่บุรุษและสตรีจะอยูกินฉันสามีภรรยาโดยไมเขา
สูพิธีทางศาสนานั้นไมเปนไปตามศาสนวินัย เพราะควรจะตองคํานึงถึงเรื่อง
การสรางครอบครัวและการเลี้ยงดูเด็กซึ่งสิ่งเหลานี้ในสังคมชาวซิกขลวนแลว
แตเปนเรื่องสําคัญ

สําหรับการใชชีวิตของสามีภรรยานั้น จะเห็นความเสมอภาคเกิดขึ้น
และมีแทรกอยูในชีวิตประจําวัน โดย จันทรา (อางแลว) อธิบายวา

เม่ือท้ังคูสมรสกันแลว ไมใหมีการเอาเปรียบกัน ไมวาจะฝายชาย
หรือฝายหญิง ตองมีแตความเสียสละ ทําไมจึงจําตองมีพิธี
อนันตการัชและทําไมจึงตองเทาเทียมกัน เพราะหลังจากผานพิธี
ไปแลว ไมใชวาผูชายไมจําเปนตองพ่ึงผูหญิง หรือผูหญิงไมจําเปน
ตองพึ่งผูชาย แตตางฝายตางตองพ่ึงกัน ทําใหเกิดความหวงใย
ซึ่งกันและกัน เชน คนใดคนหนึ่งไมสบาย อีกคนหนึ่งก็เปนหวง
และเปนทุกข หรือลูกไมสบาย ทั้งสองคนก็ทุกข นี่เปนการ

รวมทุกขรวมสุขกัน เปนหวงเปนใย

เม่ือสมรสแลว ตามศาสนวินัยของซิกขไมสงเสริมและไมแนะนํา

ใหมีการหยาราง คูสมรสควรหลีกเลี่ยงการโตเถียงกัน 
ควรอลุมอลวยกัน ซึ่งจะเกิดขึ้นไดเมื่อมีความรักและความ
เห็นอกเห็นใจ (แตปจจุบันคําวาหยาจะเปนเรื่องปกติตามกระแส

สังคม เม่ือไมยอมซ่ึงกันและกัน ไมมีความเสียสละซ่ึงกันและกัน 

กอใหเกิดการหยา เพราะจะพยายามเอาชนะอีกฝายใหได)

จากท้ังสองลกัษณะขางตน ไดสะทอนใหเหน็ถงึการใหความสําคญัของ
การสรางครอบครัว โดยเร่ิมตนจากแนวคิดหรือกําหนดกรอบใหกับสังคมท่ีมี
ทีม่าจากหลักศาสนา โดยการกาํหนดเง่ือนไขของการสมรส และรวมถึงวธิกีาร
ปฏิบัติตนเมื่อครองคู ตามท่ี พัทยา สายหู (2532 : 150-151) เคยอธิบายไว
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วาสถาบนัครอบครวักําหนดความเปนสามีภรรยาและแบบอยางของการเปน
สามีภรรยา ซึ่งสถาบันครอบครัวเปนสถาบันทางสังคมชนิดพื้นฐานอันแรก

นอกจากนี้ ในศาสนาซิกขมักจะเนนวา การสมรสตองอยูบนฐานแหง
ความรกัทีแ่ทจรงิ แลวจงึตดัสนิใจใชชวีติคูรวมกนั หรอืมนียัวาทัง้คูตดัสนิใจได
เพียงคร้ังเดียว (ซ่ึงไมใชคนละคร้ัง แตคร้ังเดียวสําหรับท้ังคู) น่ันหมายความวา 
กอนสมรสท้ังสองฝายมีสิทธิและโอกาสจะแสดงท้ังความรักและความไมรัก 
เพราะในทางศาสนาไดเปดโอกาสใหทั้งสองฝายเลือกกอนเขาสูพิธี และการ
เปลี่ยนใจยอมเกิดขึ้นไดกับทั้งสองฝายเชนกัน เพราะศาสนาซิกขไมพจิารณา
เรื่องการหม้ันหมาย ความเทาเทียมกันจึงเกิดขึ้นตามหลักดังกลาว

คูสมรสนอกศาสนา

ในศาสนาซิกขนั้น การประกอบพิธีทางศาสนา “อนันตการัช” จะ
ประกอบใหสาํหรบัคูบรุษุสตรชีาวซิกขเทานัน้ ในเวบ็ไซตของ SGPC (อางแลว) 
ระบุไวอยางชัดเจนวา บุตรีชาวซิกขควรสมรสกับบุรุษซิกข และบุตรชาวซิกข
ควรจะสมรสตามจารีตของซิกข 

สุเทพ (อางแลว) ไดอธิบายเก่ียวกับบัญญัติในศาสนาซิกขไววา สตรี
ชาวซกิขควรสมรสกบับรุษุชาวซกิข แตในปจจบุนั ชมุชนชาวไทยซกิขมปีญหา
เรื่องการสมรส เนื่องจากสตรีชาวไทยซิกขสมรสกับบุรุษชาวตะวันตก (ไมใช
ชาวซิกข) แลวพยายามจะจัดพิธีตามศาสนาซิกข เนื่องจากสตรีเปนชาวซิกข
และประสงคจะปฏิบัติตามวิถีแหงซิกข แตตามหลักศาสนวินัยนั้นหามไว 
เน่ืองจากเปนพิธีทางศาสนา ไมใชเปนกิจกรรมทางสังคม เวนแตบุรุษนอก
ศาสนาประสงคจะเปนชาวซกิข ซึง่จะตองผานพธิรีบัอมฤต22 กอน จงึจะถอืวา
เปนบรุษุคูสมรสน้ันไดเปนชาวซิกขโดยสมบูรณแลว ขณะเดียวกันบรุษุชาวซิกข
สามารถมีคูสมรสเปนสตรีนอกศาสนาได แตสตรีคูสมรสจะตองผานพิธีรับ
อมฤตเชนกนั นัน่ความหมายวาพธิอีนนัตการัชจะจดัข้ึนสาํหรบัคูบรุษุและสตรี
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ชาวซิกขเทานั้น และ จันทรา (อางแลว) ไดอธิบายวา แมวาบุรุษและสตรี
อาจจะมีความเขาใจกันได แตเม่ือมีบุตรแลวปญหาของการนับถือคนละ
ศาสนาจะเห็นชัดขึ้นเม่ือแตละฝายจะไมยอมรับกัน เพราะบุตรจะไดรับการ
เลี้ยงดูจากมารดามากกวาบิดา และการสอนบุตรจะคลอยตามศาสนาของ
มารดา บิดาอาจจะรับไมไดในอนาคต เพราะฉะนั้นในศาสนวินัยของศาสนา
ซิกข จะเนนใหสมรสในศาสนาเดียวกันดวยเหตุผลดังกลาวนี้

สรุป

ไมวาความรักจะมีความหมายมากมายและมีสาระเปนอยางไรก็ตาม 
เมื่อบุรุษสตรีซิกขตัดสินใจใชชีวิตคูรวมกันฉันสามีภรรยาแลว การสมรสตาม
ปรัชญาในศาสนาซิกขซึ่งถือวาเปนการรวมของ “หนึ่งดวงจิตวิญญาณใน
สองราง” และการประกอบพิธี “อนันตการัช” ตามหลักศาสนาคือส่ิงท่ีสังคม
ชาวซิกขพึง่ปฏิบตั ิโดยต้ังมัน่อยูบนพืน้ฐานของความรัก หากแตความรักของ
หนุมสาวรุนใหมจะยังคงเปนไปตามนิยามในทางศาสนามากนอยเพียงใด 
นี่เปนปริศนาที่คงจะตองติดตามดูและคนหาคําตอบกันตอไป

ในชนุชนชาวไทยซกิข การจดังานทางสังคมในโอกาสงานสมรสเปนไป
ตามวัฒนธรรมปญจาบีและวัฒนธรรมอินเดีย ซึ่งมุงเนนสถาบันครอบครัว
เปนหลัก โดยงานกิจกรรมตางๆ เปนทัง้เวทีประกาศใหสงัคมรับทราบเจาบาว
เจาสาวคูใหม และเปดโอกาสใหเครอืญาตมิติรสหายไดมปีฏสิมัพันธทางสงัคม 
(Social interaction) เพราะตางฝายตางจะตองพ่ึงพาอาศัยกันตอไปในฐานะ
ที่เปนสมาชิกของสังคม ขณะท่ีการจัดพิธีทางศาสนาตองเปนไปตามหลัก
ศาสนวินัยในศาสนาซิกข คําอธิบายในมิติจิตวิญญาณเปนกรอบคิดและ
แนวทางปฏิบตัเิพือ่จดัระเบียบทางสังคมซ่ึงมุงเนนท่ีการสราง ขยายครอบครัว 
และการดํารงเผาพันธุ โดยใหมีรูปแบบและลักษณะอยางเดียวกัน นั่นคือ 
วิถีแหงซิกข (Sikh way)
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การมีบัญญัติใหชาวซิกขดํารงชีวิตอยูในรูปฆราวาสนั้น ถือไดวาเปน
สวนหนึง่ของการวางรากฐานทางสังคมในศาสนาซกิข เปนการธาํรงสังคมดวย
การขยายครอบครัว โดยแตละคนตางเปนสวนหนึ่งของครอบครัว (เปน
ลกูหลาน) และแตละคนรวมกันขยายครอบครัว (เปนสามีภรรยา) ซึง่เปดโอกาส
ใหทุกคนมีบทบาทรวมสรางสังคมหรือมีบทบาทตอการดํารงเผาพันธุ การ
ดาํรงชีวติอยางฆราวาสของชาวซิกขยงัสามารถกลาวไดอกีนยัหน่ึงวา ศาสนา
ซิกขสงเสริมการขยายครอบครัวและชาวซิกขทุกคนยอมมีคูครอง 

การจัดงานมงคลสมรสเปนเรื่องสําคัญทางสังคมสําหรับครอบครัว
ทัง้ฝายบรุษุและสตร ีแตการแสดงฐานะโดยแสดงออกดวยการจดังานใหญโต
เปนคนละสิ่งกัน งานมงคลสมรสในทางศาสนาเนนความเรียบงายและความ
สะดวก พธิจีงึมเีพยีงช่ัวโมงเดียว ขณะท่ีงานทางสังคมเต็มไปดวยความหรูหรา
ตามฐานะของครอบครัว

สาํหรับกระบวนการแจงขาวสารเร่ืองงานมงคลสมรสในชุมชนชาวไทย
ซกิขกม็พีฒันาการควบคูไปกบัการพฒันาทางสังคมและเศรษฐกิจของชาวไทย
ซิกข สวนใหญเปนครอบครัวนักธุรกิจ ถือเปนชนชั้นกลางในสงัคมไทย สาร
เชิญจึงเปนสิ่งหนึ่งที่สะทอนใหเห็นหรือชวยบอกวาเจาภาพนั้นธรรมดาหรือ
ไมธรรมดา แมวาแทที่จริงก็เปนเรื่องของการสื่อสารหรือการแจงขาวสาร
นั่นเอง และสารเชิญเปนอีกสิ่งหนึ่งที่แสดงออกใหเห็นถึงการขามวัฒนธรรม 
(Cross culture) จากอินเดียสูไทย
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เชิงอรรถ

1 หมูบานตัลวันดี (Talwandi) ปจจุบันคือหมูบานนันกานา ซาฮิบ (Nankana Sahib) 

ในตําบลเชคุปุระ (Sheikhupura) จังหวัดปญจาบ สาธารณรัฐอิสลามปากีสถาน 

หมูบานอยูใกลกับเมืองลาฮอร (Lahore)

2 SGPC ยอมาจาก Shiromani Gurdwara Parbandhak Committee อานวา ซโรมนี 

คุรดวารา ปรบันดัก คอมมีตี หมายถึง คณะกรรมการกลางคุรุดวาราสูงสุด มีหนาท่ี
ดแูลและบริหารงานของคุรดุวาราตางๆ ในรัฐปญจาบ ฮารีอานา หมิาจัลประเทศ 

ในอินเดีย และรับผิดชอบหนาที่การเผยแพร สงเสริมการศึกษาของศาสนาซิกข

3 ลาวาห (Lawan/Lavan) คือ การบรรจงเดินรอบเวียนขวาแทนบัลลังกพระศาสดา

ศรคีรุคุรนัถซาฮบิในพธิอีนนัตการัชตามศาสนวนิยั และนามของบทสวดพระธรรม 

4 บทของพระศาสดาคุรุรามดาสซาฮิบ (พระศาสดาพระองคที่ 4, 2117/1574 – 

2124/1581)

4 บทสวดซาวัยเอซาฮิบ (Swayya Sahib) เปนบทสวดที่ประพันธโดยพระศาสดา

พระองคที่ 10 คุรุโควินทสิงหซาฮิบ

5 วาเฮคุรุ (Waheguru) หมายถึง พระผูเปนเจาผูประเสริฐ เปนนามที่ชาวซิกขมีการ

กลาวขานแทนพระผูเปนเจามากที่สุด สวนคําอื่นๆ ซึ่งเปนคําเดียวกัน เชน 
อกาลปุรุข (Akal Purak) อกาลมูรัต (Akal Moorat) สัตยคุรุ (Satguru) การกลาว

คําวา “วาเฮคุรุ” ของชาวซิกขมีความคลายคลึงกับการกลาวคําวา “พุทโธ” ของ
ชาวไทยพุทธ

6 คันดา (Khanda) เปนสัญลักษณประจําศาสนาซิกข เชนเดียวกับไมกางเขน
ในศาสนาคริสตหรือพระธรรมจักรในศาสนาพุทธ

7 เอกโองการ (Ik Onkaar) เปนคําแรกในพระมหาคัมภีรของซิกข หมายถึงพระผูเปนเจา

ซ่ึงมีเพียงหน่ึงเดียว แตปรากฏในทุกท่ีทุกแหง คําวาเอกคือตัวเลขหน่ึง ซ่ึงนําหนาโองการ

8 พระศาสดาคุรุอามัรดาสซาฮิบ (Guru Amar Das Sahib) พระศาสดาพระองคที่ 3 
(2095/1552 – 2117/1574)

9 ภาษาปญจาบีและคําอานเปนภาษาอังกฤษ ที่มา : http://www.sikhiwiki.org/
index.php/Anand_Karaj สวนคําแปลเปนภาษาไทย ทีม่า : สมาคมศรคีรุสุงิหสภา
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10 ขอมูลจากหลายแหลง ปไมตรงกัน โดยแตกตางกันประมาณ 4-5 ป

11 พิธีอนันตการัชมีพัฒนาการตามยุคสมัยของพระศาสดา ยกตัวอยางสําคัญ คือ 

ในสมัยพระศาสดาพระองคที ่3 การแตงงานของชาวซิกขมจีดุเปล่ียนท่ีชดัเจน คอื 

สตรีซิกขไมตองคลุมหนาในขณะประกอบพิธี ยกเลิกพิธีสตี (Sati) ที่ภรรยาตอง

กระโดดเขากองไฟตายตามสามี และสตรีหมาย (สามีเสียชีวิต) สามารถแตงงาน

ใหมได โดยบัญญตัดิงักลาวไดสงผลตอการปฏิบตัตินของสตรีซกิขมาจนถึงปจจบุนั

12 พระศาสดาครุโุควนิทสงิหซาฮิบ (Guru Gobind Singh Sahib) พระศาสดาพระองค

ที่ 10 (2218/1675 – 2251/1708)

13 ผาปลลา (Palla) เปนผาแพรสีชมพู มีความยาวประมาณ 2.5 เมตร สําหรับ

พิธีอนันตการัช

14 สังคีตจารย หรือเรียกวา ราฆี (Ragi) คือ ผูขับรองบทสวดในพระมหาคัมภีร

ศรีคุรุครันถซาฮิบในคุรุดวารา

15 พระศาสดาคุรุรามดาสซาฮิบ (Guru Ram Das Sahib) พระศาสดาพระองคที่ 4 

(2117/1574 – 2124/1581)

16 อัรดาส (Ardas) คือ การพนมมืออธิษฐานตอพระเจา เปนการขอความรักและ

ความเมตตาจากพระเจา

17 อกาลปุรุค (Akal Purakh) คือ พระผูเปนเจาผูเปนเอก ไรซึ่งกาลเวลาหรือผูอยู

เหนือกาลเวลา

18 ฮูกัม (Hukam) พระบัญชาประจําวัน (order of the day)

19 คาราปรสาด (Karah Parsad) เปนขนมหวานชนิดหนึ่ง

20 ซาดสังคัต (Sadh Sangat) คือ ชาวซิกขท่ีมารวมชุมนุมเจริญธรรม ในการประกอบพิธี
อนันตการัช มีองคประกอบสําคัญ 2 ประการ คือ การอัญเชิญพระศาสดา

ศรีคุรุครันถซาฮิบ (พระมหาคัมภีร) เปนองคประธาน และซาดสังคัตซึ่งมารวม

ชุมนุมเจริญธรรมและเปนสักขีพยานใหกับคูบาวสาว

21 พิธีรับอมฤต (Amrit – The Sikh Baptism) เปนการบรรพชาของชาวซิกข โดย

ชาวซิกขจะใหสัตยปฏิญาณท่ีจะรักษาและปฏิบัติตามขอบัญญัติที่พระศาสดา
ทรงบัญญัติไว
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